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MOKHO Ha3BaTh: YCTPAHCHHE MMOBTOPOB, BCTABHBIX KOH-
CTpyKUU#, Oonee KOPOTKHU mepudpas, UCIOIH30BAHHE
a00peBUaTyp U KOMITO3UTOB, CHHTAKCUYECKHU SIITHIICHC.
Ko BTOpOMYy BHIy KOMIIpeCCHH OTHOCHUTCS OJHOBPEMEH-
HOE COKpAIlleHHUE SI3BIKOBOTO Kofa M 00BEMa CeMaHTHUe-
CKOil MH(MOpPMAINK ¢ BO3MOKHOCTBIO TIOJIHOTO BOCCTa-
HOBJICHUS] CEMaHTHUUECKOIO HAlOJIHEHUs TeKcTa. TpeTui
BHJ KOMIIPECCHH — 3TO OTHOBPEMEHHOE COKpAIlICHHE
SI3BIKOBOTO KOJla U 00BEMA CEMaHTHUYCCKOW WH(pOpMa-
uun (KoMrpeccust HHGopmanuu) 6€3 BO3MOKHOCTH BOC-
CTaHOBIICHUSI MH(OPMAIIUU TIOJHOCTHIO 0e3 oOpareHus
K IEpBUYHOMY TEKCTY.
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INosBnenue HOBEHIIMX MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOIO-
U IPEIJIOKHIIO 00IIeCTBY Oe3rpaHYHbIe BOBMOXKHOCTH
B cepe u3BneyeHUs, 00pabOTKU U MpUMEHEHH HHPOP-
Manuu. Benenctue storo mHbOpMamus mpeBpamaeTcs
B OJIMH M3 Ba)XKHEUIINX PECypCOB TOCYIapCTBa, a aHHO-
Tanus U pedepar CTAHOBATCA BAXHEHIIMMH CIIOCOOaMHU,
KOTOpBIE CIIOCOOHBI obecreunBaTh 3P (eKTUBHEBIH 00MeH
U3BJICYCHHON HH(pOpPMAILeH, cCoKpallas, TakuM o0pasom,
BpEMsl, OTBOAUMOE Ha 3HAKOMCTBO C HOBBIMH JAHHBIMHU
U UX 00paboTKy.

CyuHocTh pedepupoBaHUs M aHHOTHPOBAHHS, KaK
OCHOBHBIX JINHT'BUCTHUECKHX CPEIICTB BepOaIbHOTO CHKa-
TUsI MHPOPMAIIMU C COXPAHEHHUEM €€ OCHOBHOI'O 3Haye-
HUSI, 3aKITI0YAETCs B MAKCHMAIbHOM COKpAIIeHHH 00beMa
HH(pOPMAIIHH IIPH CYIIECTBCHHOM COXPAaHEHHHU €€ OCHOB-
HOTO COJEPKaHUsL.

Anzoranus (0T Jar. annotatio — 3aMe4aHue) Ipen-
CTaBIsieT cO00M KpaTKyl0 XapaKTEePHCTHKY CMBICIOBOTO
KOMITOHEHTa MEeYaTHOTO MPOU3BEICHHS, U, KaK MPaBHUIIO,
COZICP>KUT IPENENIBHO KPAaTKYI0 XapaKTepHCTHKY IHEepBO-
HACTOYHHUKA OIMMUCATEILHOrO TUNa. B aHHOTanuu B 0000-
IIEHHOM BHJE PAaCKpBIBACTCA TEMATHKA ITyOIMKAIuu
0e3 IOJIHOTO OTpaXKEHWs €€ COICPIKaHUS U JAeTcsl OT-
BET Ha BOMNPOC, O 4YeM UMEHHO T'OBOPHUTCS B MEPBUYHOM
nucrounnke uHpopManuy. KOMIO3HUIMOHHO aHHOTAIUsS
HpeCTaBIsieT CO00H TEKCTOBBI JOKYMEHT, COCTOSIINIM
W3 JIBYX 4YacTeH, e B MepBOi yacTu cHopMyaupoBaHa
OCHOBHasl TeMa IIePBOMCTOYHHKA, & BO BTOPOIl — OCHOB-
HbIE NOJIOKEHUS aHHOTUpPyeMoro Tekcra [1].

Pedepar (ot nar. refero — coobmaro) siBIsieTcs: Kpar-
KHMM TTUCEMEHHBIM H3JIO)KCHUEM COJIEpKaHUsI HaydHOTO
Tpyaa (TPyZOB) IO ONpPEIETICHHOW TeMe C PacKphITHEM
ero (MX) OCHOBHOTO COAEPXAHHS IO BCEM 3aTPOHYTHIM
BOIIPOCaM, M, COIPOBOXKAAEMOE OLIEHKOW M BBIBOIAMH
pedepenta. Kak npasuio, pedepar nomkeH naTb yurare-
1110 00BEKTUBHOE IIPEIICTABICHHE O XapaKTepe OCBEIaeMOi
paboThI ¥ cOOOIUTE HAaHOOJIEE CYIIIECTBEHHBIC MOMEHTBI €€
coneprkanus [2].

B ommume ot aHHOTanMu B pedepare He TOIBKO OC-
BEII[AETCS OCHOBHAs TeMa MEPBUYHOIO JOKYMEHTA, HO
M JOCTAaTOYHO NMOAPOOHO PACKPHIBAIOTCSI OCHOBHBIE MOJIO-

KeHHs: pedepupyemMoro nepBorcTouHnKa. Taxke pede-
par TpemoCTaBIseT ONHMCAHUE MEPBUYHOTO JOKYMEHTA,
OIIOBEIIAET O BHIXOJIE B CBET M O HAIMYMH COOTBETCTBYIO-
KX NMEPBUYHBIX JOKYMEHTOB, a TAKXKE SBIAETCS UCTOY-
HUKOM JJIsI TIOJTy9€HHs CIPABOYHBIX JAHHBIX H CAMOCTOS-
TEJILHBIM CPEJCTBOM Hay4HOU uHbopmanuu [3].

CocraBieHue aHHOTALUUK U pedeparoB YETOBEKOM
(pedepenToM) TpeOyeT OT HEro 3HAYUTEIBHBIX YMCTBEH-
HBIX YCWINH, ClieLHaIbHbIX 3HAHUM 1 YMEHUMH, CBSI3aHHBIX
CO CXKaTHEM TEKCTa, a TAKXKE CHEIUAbHBIX JIHHTBUCTHYIE-
CKHMX HaBBIKOB IIepedpasipoBaHus U T.XI., B CBA3H C 4eM,
HE0OXOAMMOCTh CO34aHusI d(P(PEKTUBHBIX METOOB aBTO-
MAaTH3UPOBAHHOTO PehepPHUPOBAHNS ¥ AHHOTHPOBAHUS yrKe
JIOJITOE BPEMSI SIBIISIETCSI JOCTATOYHO aKTyaJIbHOM.

IIpouecc aBTOMaTH3MPOBAHHOTO CHKaTusl MH(MOpMa-
MM Ha €CTECTBEHHOM S3BIKE OCYIIECTBISICTCS HAa OCHO-
B€ KOMIIBIOTCPU3UPOBAHHBIX CUCTEM, U COOTBETCTBCHHO,
BJIEUeT 3a co00i co3MaHue CHEenUaIbHBIX HHCTPYMEHTOB
B IByX OCHOBHBIX 00JIaCTAX 3HAHUH — IIPUKIIATHON JIMHT-
BUCTHKE W CHCTEMHOM aHalM3e M 00pabOTKE AAHHBIX.
[MpuknagHas TUHTBUCTHKA 3aHUMAETCSl aBTOMATH3aIHei
HHTEJUICKTYaIbHOM IesITeIbHOCTH, CBSI3aHHOM C UCIIONb-
30BaHHEM SI3bIKA, 4 IMEHHO: CO3aHUEM CHCTEM HCKyC-
CTBEHHOTO MHTEJUIEKTa (aBTOMAaTH3MPOBAHHBIX) HHQOP-
MaIlMOHHO-ITONUCKOBBIX CUCTEM, CUCTEM aBTOMAaTHYCCKOIO
AHHOTUPOBAHUS U pedepupoBanus nHPopMauu [4].

B ofmactu cucTeMHOro aHaiy3a aBTOMATH3HUPOBAH-
Hasg 00paboOTKa TEKCTa OCYILECTBISIETCd B paMKax TeK-
cTOMaiiHMHTa (text mining), KOTOPBIA TaKkKe H3BECTCH
KaK TEKCTOBBIN jaedTamaiiHuHr (text data mining). Tek-
CTOMaMHUHT ABIsETCS Oonee y3KUM IMOHSITHEM, TaK Kak
IIpefHa3Ha4YeH JJIsI M3BJICUCHUS HOBBIX 3HAHMI U3 He-
CTPYKTYPUPOBAHHBIX TEKCTOBBIX MAaCCHUBOB, B TO BpeMs
Kak JAedTaMalfHUHT TO3BOJISET HAXOOUTh HOBYIO HH(OP-
Manuio B OOJBIINX OOBEMax CTPYKTYpHPOBAaHHOH WH-
¢dopmanuu, T.e. XpaHUMOii B 6a3ax naHHbIX. Takum obpa-
30M, HOCJIC TOTO, KaK HECTPYKTYPHPOBAHHBIE TEKCTOBBIE
MacCHBBI INIEPEBOJATCSI B CTPYKTYpHPOBAaHHEIC, JAHHBIE
MOTYT 00pabaThIBATHCS C IOMOIIBIO CTAHAAPTHBIX METO-
IIOB AciiTamaitHUTHTA [5].

OnHoli U3 mepBbIX paboT B 00IACTH aBTOMATH3H-
POBaHHOTO C)KaTHs TEKCTa HAa ECTECTBEHHOM  S3bIKE
MOCPEICTBOM KOMIBIOTEPH3UPOBAHHBIX CHCTEM CUH-
taercst crarbsi Xanca Ilerepa Jlyna (H. P. Luhn) «The
automatic creation of literature abstracts», omyOIHKO-
BaHHas B 1958 roxy B HayuHoM xypHasie «IBM Journal
of Research and Development» [6]. Hauunas ¢ manHo#
TOYKH OTCYETa IPeIarajJoch MHOXKECTBO ITOJX0/I0B K aB-
TOMATU3UPOBAHHOMY AHHOTHPOBaHHIO W pedepuposa-
HUIO, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX OCHOBBIBAINCH HA BBISBIIC-
HUM OIpEJETIeHHBIX CTaTHCTHYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH
pacrpesieNieHdss TEPMUHOB B TEKCTE MM MX B3aHMMHOIO
pacmionoxxeHus B HeM [7; 8], B To BpeMsl KaK JpyTHE HC-
MOJB30BAIM BHYTPEHHHE CTPYKTYpPBI TEKCTa, T.€. OpH-
SHTHPOBAJINCh Ha BBISIBICHHE KIFOYEBBIX HPEIIOKCHUH
U KJIIOYEBBIX «Y3JI0B)» IEPBOUCTOYHUKA [9].

B HaCcToAICEC BPEMA BbIACIIAKOT Ba OCHOBHBIX IOI-
X0/la K aBTOMAaTU3UPOBAaHHON aHHOTUPOBAHHOM KOMITpeC-
CHH TEKCTOBBIX JOKYMEHTOB: M3BJEYCHHE HH(OpPMaUH
WK OKCTpakius 1 06o0mmenne niu adberpakuust [10; 11].

W3Bneuenne mnpenmonaraeT BbIIENCHHE Hanbomee
BOKHBIX ¥ CYIIECTBEHHBIX HH(OPMAIMOHHBIX OJIOKOB
(pparmenToB), yamie BCero MpeATIOKCHUN M3 HCXOIHO-
TO TEKCTa U COCIUHCHHE UX B pedepar WM aHHOTAIHMIO.
Takoe BbIIEICHHE KIIOYEBBIX NPEIJIOKCHUH OCYILECT-
BIIOCH HAa OCHOBE IIO3MIMOHHBIX M TEMaTHYECKHX
KPHUTEPHEB, T.. Ha OCHOBE MECTOIOJIOKEHUS IpeIo-
JKEHHs B JIOKyMEHTE WIH Ha 0a3e HaIW4Ms KIIFOUEBBIX
CIIOB B MpemyiokeHud. [logoOHbIe MeToIbI, OCHOBAaHHBIE
Ha DTOM IIOZIXOZE, 3a4acTyl0 Ha3bIBAalOT MOBEPXHOCTHBI-
mu) [10].
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OO0o0uieHre MpearnonaraeT HCIOIb30BaHUE IIPEa-
BapUTENFHO pa3pabOTaHHBIX IPAMMAaTHK €CTECTBEHHBIX
S3BIKOB, TE3aypyCOB, OHTOJOTMYECKHX CHPaBOYHHKOB
H T.JI., HA OCHOBaHMH KOTOPBIX BBIIIOJHAETCS nepedopmy-
JMMPOBaHHUE MICXOIHOTO TeKCTa U ero obodmenue. O606-
[IeHHe IpH pedeprupoBaHUU — 3TO (PaKTHIECKH IPOIecc
MOPOXKICHUSI MM TeHEepalMd HOBOTO TEKCTa, KOTOPBIi
XapakTepHU3yeTcsi TpeMs OCHOBHBIMH JTallaMH: afeK-
BAaTHOM IepIemnIyeil 1 aHAIN30M IIEPBOUCTOYHHKA C €ro
JanpHenIel qesepoanu3anneii ¥ Co3IaHueM BHy TPEHHE-
TO NPEACTABIEHHS €T0 CTPYKTYpHI (Yalie BCero, B BUJE
CEMaHTHYECKUX JIEPEBBEB), NalbHEHIIEE CEMaHTUIECKOE
C)KaTHe BHYTPEHHETO IPECTaBICHHS M CHHTE3 HOBOTO
Tekcta (pedepara), win peBepOaIM3anUs SKCTPAKTUPO-
BAHHOW BHYTpPEHHEW CTPYKTYpPbl UCXOJHOIO TekcTa. Me-
TOZBI, OCHOBAaHHEIE HA 00OOIIEHNH, CINTAIOT Ooee Tiry-
ounneiME [10; 11].

CymecTByeT psil CHEHHUAIBHBIX ~ HHCTPYMEHTOB
JUIst pabOTEI ¢ TEKCTOBOM MH(pOpManuel, KOTopsle O3B0~
JIAIOT YUTATENIO JOCTATOYHO OBICTPO O3HAKOMHUTBCS C TEK-
cramn Jo00# Temaruku. Cpean HHX MOXKHO OTMETHTH
TaKWe MMporpaMMHEIe IPONYKTH! Kak WordStart, Aero Text,
STATISTICA Text Miner, Attensity suite, KTAJJAKTUKAY.

OHAaKO €CITH TOBOPUTE O TPUMEHHMOCTH OIIPEAEIICH-
HOTO TIPOrPaMMHOTO IIPOIYKTa K TEKCTaM Hay4HO-TEXHU-
YECKOTO XapakTepa, HaubOojee IMOJEe3HOH MporpamMMoi
npexncrasisiercs: TextAnalyst, koTopasi IO3BOJISET YBH-
JeTh BCE MOHATHSA, YHOTPEOIseMble B NPEABSIBICHHBIX
TEKCTax, a TAaK)Ke€ MOXET BHICTPOUTH BCE B3aMMOCBS3U
1 OLICHUTB UX BEC, MPEJICTAaBUTh COJCPIKAHUE B BUIE He-
PapXuu TEM U MOATEM.

TextAnalyst — 3TO CPEACTBO CEMaHTHYECKOTO aHa-
JM3a, HAaBUTAllMM M TIOWCKA B HECTPYKTYypPHPOBAHHBIX
TEKCTaX, Pe3yJIbTaT COBMECTHOIO IEHCTBHUS TEXHOJIOTMH
JMHTBUCTHYECKOTO aHalM3a M Helpocereil. [laHHas cH-
cTeMa MOXeET OBICTPO PE3IOMHPOBATH TOKYMEHTHI B TEK-
CTOBOM 0a3e 1 KIIacCH(UINPOBATh UX B TPYIIIHL, a TAKKe
o0JeryaeT IOMCK CeMaHTHYeCKON HH(GOpMALUH THO0 MO-
KeT chOoKyCHpOBaTh U3yUEHHE TEKCTa Ha KAKOM-TO OIIpe-
JleJIeHHOM peamere [5].

OnHo n3 OECCHOPHBIX NPEUMYILIECTB MPOrPaMMBI
TextAnalyst — 3T0 BO3SMOXXHOCTH IIOCTPOCHUS CETU CEMaH-
THYeCcKHX cBs3ell Tekcra (Semantic Network), xoropas
B JINHI'BUCTUKE TEKCTa M3BECTHA TAaKXK€ KaK JAEHOTaTHas
KapTa, HHPOPMAIHOHHBIH Tpad), CeMaHTHIECKOE IEPEBO
TekcTa U T.A. [lomydeHHass ceMaHTHYeCcKas CETh CITYKHUT
OCHOBOH JJIs JaJbHEHIIEro CMBICIOBOIO aHalu3a TEK-
cra. CeMaHTHYECKasl CETh NPEACTaBIIeT coO0H Hambo-
Jiee Ba)KHbIE WM KITIOUCBBIC IOHSTHS, M3BJICUCHHBIC U3
TEKCTa, C BBIPAYKCHHEM B3aHMMOCBA3CH MM OTHOLICHUH
MEXXTy HUMH, OIICHEHHBIX HAa OCHOBE UX OTHOCHTEIBHOH
3HAYUMOCTH [5].

B ocHOBY naHHOI IpOrpaMMBI 3aJ0XKEH PsIJi OCHOB-
HBIX IPHHIMIIOB, B YaCTHOCTH, IIPUHIIUIT ACCOLMATHBHO-
CTH, KOTOPbIH MOZIPa3yMeBaeT TaKoe XpaHeHHe HHpopMa-
UM, KOTJa IpU IOSIBJIEHUH HeOONIBIIOro ee (parMenra
HporpaMma cpa3y OTCHIIAeT YUTATeIsl K TOMY MECTY, I/e
OHa XpaHUTCSA. DTO JaeT BO3MOXHOCTh CTAaTHCTHIECKOH
00pabOoTKM TaHHBIX: IPH COBIIAJICHUH (pparMeHToB, CH-
cTeMa HajaraeT ux Apyr Ha Jpyra, 4To MO3BOJSET yCTa-
HOBHUTB YacTOTy BCTPEUAEMOCTH Pa3IMIHBIX HICMEHTOB.
B pesynbrate Takoro ananusa GopMHpYETCs CEMaHTHYe-
CKas CeTh — CMBICTIOBAsl CTPYKTYpa, XapaKTepu3yIoIas
CMBICI TEKCTa, B KOTOPOH MOHSTHS (CJIOBA U CIIOBOCOYE-
TaHUs) OOBEUHSIOTCSI ACCOLMATHBHBIMH CBSI3SIMH B CO-
OTBETCTBUU C HX COBMECTHOM BCTpedaeMocTbio. llpum
9TOM U3 CEMAaHTHUECKON CETH UCKIIFOYAIOTCS CIIOBA, SIBIISI-
olmecs oouIeynoTpeOUTeNbHBIMI U HE HECyILUe caMo-
CTOSITEBHOI CMBICTIOBOM HAarpy3KH.

Bropo#i npuHIMIT yYUTHIBAET OCOOSHHOCTH CHA 4e-
JI0BEKa, KorJa WH(popMaIys, MOCTYHBIIAs HA XpaHEHHE

B KOpPYy MO3ra, NepeynopsouuBaeTcss B COOTBETCTBUH
¢ ee cBs3siMU. [Ipn 3TOM BecoBbIE XapaKTEPUCTHKH, CHOp-
MHPOBaHHBIE Ha IIEPBOM JTalle aHaJH3a, IPeoOpa3yroTcs
TaKUM 00pa3oM, 4TO IOHSATHSA, HE YacTO BCTPEYABIIHECS
BO BXOZHOH MH(OpPMALUH, HO CBSI3aHHBIE MOIITHBIMH CBSI-
35IMH C OCHOBHBIMU IOHSTHSIMH, B CBOIO O4€pe/ib, IPHOO-
petaroT 0oJIBILION CMBICIOBOH Bec [12].

B nanpHelimem cgopMHpOBaHHAs CeMaHTHYECKas
CeTh CaMma BKJIIOYAeTCsl B paboOTy 10 CTPYKTYpHU3aLMU UH-
(dopmanmu, OTHOCS (PParMEeHTHI TEKCTa K COOTBETCTBYIO-
MM TIOHSTHSIM U CBSA35M ceTH. TakuM 00pa3zoM co3aercst
TaK Ha3bIBAEMOE TEMAaTUUECKOE APEBO — IPEACTABICHHE
CTPYKTYpBI TEKCTa B BUJIE MHOTOYPOBHEBOH HEpapXuu TeEM
U PAaCKPBIBAIOLINX UX HOATEM. B 3aBHCHMOCTH OT CMBICIIO-
BOTO CTPOEHHS TEKCTA, TEMAaTHIECKOE JIPEBO MOXKET HMETh
OZIMH KOpEeHb (INIaBHYIO TeMy ), HJIM PaCXOAUTHCS Ha CyOe-
PEBbs HECBA3AHHBIX APYT C APYTOM TEM.

CemaHTHYECKas CETh M TEMATHIECKOE APEBO MPENb-
SIBJIAIOTCS AJISL NCCIIeA0BaHMs oNIb30oBarelro TextAnalyst,
KOTOPBIH 32 KaX[bIM MOHSITHUEM H CBS3bI0 BUIUT ONpee-
JICHHBIH CMBICII, 3aJI0KeHHBIH B TekcTe. [Ipu 3ToM moms-
30BaTeNb M30aBIIETCS OT HEOOXOAMMOCTH (OPMHPOBA-
HUS MOZENHU TEKCTa, TaKk KaK 3a HEro JaHHOE JEHCTBHE
BEIMIONHsIeTCst Iporpammoit TextAnalyst.

AHanu3 TekcTa, KaK MpaBUJIo, 3aBEepIIaeTCs aBTOMa-
THUecKuM pedepupoBanueM. [Ipu 3ToM W3 Tekcra OT-
OuparoTcst (pasbl, copepkalre Handojgee BecoMbIe Mo-
HATUSL C HauOoNee CUNbHBIMU CBS3SIMH, KOTOPBIE HECYT
MaKCHMaJIbHYI0 HH(OPMAaIUIO O COACP)KaHUH TEKCTa.
®dpasbl NPeCTaBISIIOTCS B IOPSIKE MX HOSBICHHS B HC-
X0mHOM Tekcte [12].

OpnHako HEOOXOAUMO OTMETHTh, UTO pedepar, Mmoiry-
yaeMbIi Ha BBIXOJIC ITPU UCITIOJIb30BAHUU aBTOMAaTUYECKUX
mporpaMM 00pabOTKH TEKCTOBOH MH(GOPMAINH, BHIITOJ-
HEH 110 NPUHIUITY SKCTPAKIMU WM U3BIEUYEHUS TOTOBBIX
(dpa3 U3 TEeKCTa-MEPBOMCTOYHUKA, U, IOTOMY, HE MOXET
B THIOJIHOI Mepe cuuTaThes pedeparoM Mim aHHOTAIHEH
HCKOMOTI'O JIOKyMEHTa. SIBJIAsCh HE3aMEHUMBIM HHCTPY-
MEHTOM MpPHU COCTaBICHUM MOHITHHHBIX AEPEBBEB MU
aCCOLMATHBHBIX KapT IPeIbsABIsIeMON HH(pOpMAIHH,
CYILIECTBYIOLIME HA JAHHBIH MOMEHT IPOrpaMMbl aBTOMa-
TU3UPOBAHHO NepepabOTKH TEKCTa, IOKA €Ile He MOTYT
B ITOJTHOM Mepe 3aMEHHTH YeJIOBEKa ITPU BHIIIOJTHEHUH BBI-
COKOOPIaHW30BaHHOM MHTEUIEKTYaabHON AEATENbHOCTH.
CrnoxHelmme omnepauy, CBS3aHHBIE C OCMBICICHHEM,
aHaJM30M, KOMIIPECCHEH, SI3BIKOBBIM JICKOJMPOBAHHEM
U TIEPEKOJUPOBAHIEM TEKCTa B HACTOAIIEE BPEMSI CIIOCO-
OC€H BBINTOJIHUTH TOJIBKO YEJIOBEK, UMEIOIIUH JJOCTaTOYHO
BBICOKMH YPOBEHb Pa3BUTHUSA, MHTEIUICKTa U S3BIKOBOMH
MIOATOTOBKH.

Tem He MeHee, COBpEMEHHBIE CUCTEMBI pedepHpoBa-
HUSI CIIOCOOHBI OKa3aTh HEOLCHHMYIO ITOMOILb JIIOISM,
4bsi IPOpecCHOHANIbHAS EATENILHOCTD CBA3aHA C aHaJIH-
30M OOJBIIOrO KOJTUYECTBA HHPOpMAIMU. Y JaHHOTO Ha-
YYHO-MHXXEHEPHOTO HAIpaBJIEHHs] COBMECTHO C Pa3iny-
HBIMH 00JTaCTSMH IPHKIAJHON JIMHIBUCTUKH €CTh MHOTO
MIEPCTICKTUBHEIX ITyTeH pa3BUTHSI.
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Getting education abroad is very prestigious in Russia.
Presence of a foreign university diploma or international
appendix to a Russian university diploma is considered
to be advantage for employment . It is believed that
participation of Russia in the Bologna process where
academic mobility is an important indicator should
encourage international student exchange. Although
training of Russian students at foreign universities is
still more of an exception rather than a rule this trend is
developing. In particular, at the beginning of 2014 Russia
launched the program «Global Education». Its purpose
is to create conditions for Russian students in the best
universities of the world at the expense of the state budget
. «Each student included in this program will receive
1.5 million rubles from the state annually». A very
important requirement is after training specialists will
have to return to work in Russia . If the specialist wishes
to stay and work abroad he will be obliged not only to
return the money spent on it but also to pay 200 % fine.
According to UNESCO Statistics Institute the number of
the students who go to study abroad from their country
annually increases by 12%. Now the number of those
being trained abroad reaches 3,5 million people. The
most active are Chinese. According to the collected data
of the Institute of International Education (IIE) over
440 thousand Chinese are currently being trained abroad.
Among other countries students who get their education
abroad most often are the citizens of India and South
Korea. However their educational flows abroad are twice
lower. As for Russians, the biggest part of international
students from this country prefer to study in the USA.
However, many of them go to get education in Germany,
France or the UK. The advantages of studying abroad
is promoted a lot by advertising. In these promotional
materials the emphasis is put on the prestige and
accessibility. Most universities that are mentioned in them
are located in eastern Europe. Of course, the reliability of
these sources of information can be doubted because of
biased coverage of this issue. However, there is sufficient
number of objective publications on the Internet and
in press where one can find the analysis of the positive
aspects of educational exchange with foreign universities
. Studying abroad helps to develop independence, both
financial and psychological because while your parents
are away you can rely on yourself only. It encourages the
development of self-sufficiency. It motivates to look for

learning options, applying different methods and tools for
obtaining information. In most places class attendance
is not controlled. So students can participate in one
activity and the other one can be replaced by something
more interesting. In my opinion «free» way of learning
is not always an advantage. In particular, those students
who are accustomed to more strictly regulated training
schedule have difficulties in European universities with
planning independent learning and choosing subjects
and areas of training. When a student participates in
exchange program the advantages of studying abroad
include not only prestige and well-organized international
procedure but also the absence of accessibility issue as
the most costs are covered by sponsoring international
organization. The main barrier preventing Russian
students from learning efficiently is misunderstanding
of foreigners, their language, culture, mentality. For
example there can be different dialects in different
parts of the country that make language understanding
more difficult. Social adaptation of students in a foreign
country is a very individual process. For some of them,
this process takes just a few weeks, and for someone it
lasts for several months or even a year. Another negative
factor of Russian students adaptation is being homesick.
It affects the learning process a lot («nostalgia is taking
a person over so much that his thoughts are not about
learning»). Another negative factor is that the average
standard of living in most countries where Russian
students participate in international exchange is higher
than in Russia. Particularly students who came from the
provincial universities feel this way. Expenses on food,
clothing and entertainment abroad they usually are much
larger than expected. It is also becoming a significant
obstacle to adaptation. Among the other negative factors
I can specify uncertainty of Russian students in their
abilities, affordability of staying in another country,
personal motivation to live there long enough and to be
successful in training at a foreign university. A student
who participates in the international exchange needs to
get health insurance, apply for a visa, register in another
country which requires a lot of effort and time. It seems
quite difficult for many students. The Key Questions
that students ask are: — Where will I live ? — How will
I communicate with foreigners? — What am I going to
wear and eat? — Who will be the classmates and teachers?
Fears and doubts, difficulties of Russian students
adaptation abroad are to a large degree the result of the
underdevelopment in the international students exchange
practices in Russia. The lack of such experience in many
Russian universities also causes problems for exchange
students. The problem of entering the new sociocultural
environment can be solved by strengthening language
training and organizing some kind of studies of culture,
customs and laws of different countries in Russian higher
school when the universities have agreements to carry
out exchange programs with these countries. In this case
it is possible for the exchange to to become mutually
beneficial. It will help to establish strong links with the
foreign partners. And the Russian university itself will
attract more interest of foreign students. In this case it will
be ready to accept them and provide them the same high-
quality training and accommodation. Siberian Federal
University is continuing to strengthen partnerships with
foreign universities that allows it to organize various
kinds of exchange programs as well as special training
focusing on talented students of different majors.
Organization of short courses about the the partners such
as American University in Washington or Jena university
or Polytechnic University of Madrid and their countries
can make future exchange programs to be more beneficial
for all the participants.
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